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jego powrót do Niemiec nie �b�y�B� �b�B���d�e�m�:� "Sztuka Fassbindera, 
spór historyków i pr:-emówienia Walsera, jako �w�a�|�n�e� symp­
tomy ducha czasu, lllczego w tym �w�z�g�l���d�z�i�e� nie �z�m�i�e�n�i�B�y �" �.� 

"J est 12 marca 1999 roku, urodziny T osi, �d�z�i�e�D�,� w któ­
�~�m� zaczyna 80. rok swego �|�y�c�i�a�.� �J�e�s�t�e�[�m�y� sami, jest bardzo 
cIcho, �p�ó�z�~�e� �p�o�p�o�B�~�d�~�i�e�.� T �o�~�i�a� siedzi jak zawsze na czarnej 
sofie przed �J�e�d�n��� ze SClan obWIeszonych obrazami i �z�d�j���c�i�a�m�i�,� 

za �l�l�l��� portrety �G�o�e�t�h�~�~�o�,� Kleista, Heinego i Fontanego, 
�~�h�o�m�a�s�a� �M�a�~�a�,� Kafki l Brechta. Na szafce obok sofY stoi 
kilka fotografiI: Andrew - mój syn, który nadal jest profeso­
�~�e�m� matematyki na uniwersytecie w Edinburghu, i Carla -
�J�~�g�o� c.órka, wkrótce zacznie 20. rok �|�y�c�i�a�,� studentka anglisty­
ki �~�l�l�l�~�e�r�s�y�t�e�t�~� w Londynie. �S�i�e�d�z��� naprzeciwko T osi i nie 
�r�o�b�I��� �1�l�l�.�c�z�~�g�O� Innego, �n�i �. �|� to, co �r�o�b�i�B�e�m� przez �z�n�a�c�z�n��� �c�z���[��� 
swego �z�~�c�I�.�a�:� czytam �. �l�l�l�e�m�i�e�c�k��� �p�o�w�i�e�[���.� ( ... ) Tosia czyta 
�p�o�l�s�k��� �k�s�l���z�k���,� �s��� to WIersze Tuwima. ( ... ) Cicho siadam �k�o�B�o� 

niej, �.�~ �n�i�e� �c�h�c��� jej �'�p�~�e�s�z�k�o�d�z�i�~�.� �S�~�u�k�a� w liryce naszej �m�B�o�­
�d�o�s�c�B�.� Wkrótce mInIe 60 lat, Jak �J�e�s�t�e�[�m�y� razem. ( ... ) Tosia 
�p�y�t�a�j���c�~� patrzy �.�n�~� mnie ponad �k�s�i���|�k���,� �u�[�m�i�e�c�h�a�j���c� �s�i���,� jakby 
�c�z�u�B�a�,� ze mam Jej �c�o�[� do zakomunikowania. 'Wiesz, teraz na 
�~�a�l�k�o�~�i�e� �p�,�;�y�~�z�B�o�.� mi do �.�g�B�o�w�y� czym �z�a�k�o�D�c�z��� �t��� �k�s�i���|�k���.�'� 
Tak? - �~�O�W�I� UCIeszona, l chce �w�i�e�d�z�i�e���:� 'Czym?' 'Cytatem'. 
( ... ) �C�h�w�I�l��� zwlekam, wreszcie �m�ó�w�i���:� Ma �s�i��� �k�o�D�c�z�y��� wer­
sem: 

Sen to jest, �p�r�a�w�d��� �b�y��� nie �m�o�|�e�,� 

�|�e�[�m�y� dwoje z �s�o�b��� razem. ** 

Andrzej STA CH 

* "Mein Leben", Macel Reich-Ranicki, Deutsche Verlags-Anstalt 
�G�m�~�~�,� Stuttgart 1999, ISBN 3-421-05149-6, s. 566. 

Cytat z wiersza H. von Hoffmannsthala �(�t�B�u�m�.� - A.S.). 
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�U�w�i�k�B�a�n�y� w �h�i�s�t�o�r�i��� 

Ostatni, z dotychczas opublikowanych, tom poetycki 
�B�o�l�e�s�B�a�w�a� Taborskiego - "Przetrwanie" - jest przede wszyst­
kim �p�r�z�e�s�t�r�o�g��� przed �d�z�i�e�c�i�n�n��� �w�i�a�r��� w koniec historii, jest 
�t�e�|� rozpoznaniem �z�a�g�r�o�|�e�D� cywilizacyjnych. I jest �j�e�d�n�o�c�z�e�[�­
nie manifestem formy �u�p�o�r�z���d�k�o�w�a�n�e�j�,� �n�a�r�z�u�c�a�j���c�e�j� �j���z�y�k�o�w�i� 
potocznemu �r�e�g�u�B�y� dykcji wysokiej, silnie zrytmizowanej. 
Zderza �w�i���c� autor w swych utworach chaos �[�w�i�a�t�a� z �B�a�d�e�m� 
sztuki. Tyle, �i�|� ów �B�a�d� jest niemal niedostrzegalny. 

�m�o�|�e� �w�i���c� trzeba w takiej dysharmonii 
krzyk z siebie �w�y�d�o�b�y��� straszliwy 
skoro szeptu nie �u�s�B�y�s�z�y� nikt 
nie da �s�i��� �t�e�|� nic �p�o�w�i�e�d�z�i�e��� �s�B�o�w�e�m� �s�k�B�a�d�n�y�m� 

("Ruf czyli krzyk czyli milczenie") 

Krzyk �w�s�z�a�k�|�e� i tak, jak wszystko, znajduje swój �w�y�g�B�o�s� 
w milczeniu, owym "skarbie �u�m�a�r�B�y�c�h�"�,� �d�z�i���k�i� któremu krzy­
ki i szepty �w�p�i�s�u�j��� �s�i��� w "kosmosu �s�t�r�a�s�z�n��� �c�z�e�r�D�"�.� Dykcja 
wysoka nie �u�n�i�e�w�a�|�n�i�a� tego, co niskie, lecz przeciwnie: jakby 
wzmacnia i uwierzytelnia �w�y�m�o�w��� krzyku. Z takim �w�B�a�[�n�i�e� 
zjawiskiem mamy do czynienia w jednym z naj nowszych 
wierszy �w�B���c�z�o�n�y�c�h� do wydanego �w�B�a�[�n�i�e� zbioru "Poezji 
wybranych" Taborskiego - chodzi mi o utwór �z�a�t�y�t�u�B�o�w�a�n�y� 
"Rap". Rytmizacja tego wiersza �z�b�l�i�|�a� go, szczególnie za 
�s�p�r�a�w��� �[�w�i�e�t�n�e�g�o� operowania �p�r�z�e�r�z�u�t�n�i���,� do autentycznych 
tekstów muzyki rapowej, zarazem jednak �w�B�a�[�n�i�e� umiesz­
czenie tej muzyki w przestrzeni poetyckiej sprawia, �|�e� poja­
�w�i�a�j���c�e� �s�i��� tu wulgaryzmy �z�a�c�z�y�n�a�j��� �f�u�n�k�c�j�o�n�o�w�a��� inaczej �n�i�|� 
w zbuntowanym muzycznym krzyku nowojorskiej ulicy (rap 
polski mimo wszystko jest tylko �s�t�y�l�i�z�a�c�j��� i swego rodzaju 
masowokulturowym plagiatem, �c�h�o��� jako taki z �p�e�w�n�o�[�c�i��� i 
tak jest zjawiskiem bardziej �w�a�r�t�o�[�c�i�o�w�y�m� �n�i�|� swojskie 
discopolo). �F�u�n�k�c�j�o�n�u�j��� jako cytat: 
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wyć na ludzi na wszystko na wasze 
cholerne zasrane sprawy i nasze 
życie właśnie takie samo podłe 
ale nie dać się choć wkurwia przebić się 
z tych lochów na światło salony tych łotrów 
raper wolnym jest człowiekiem hej fuck hej 

No właśnie: pochwycił tu Taborski jeden z najbardziej 
zdumiewających paradoksów kultu ty masowej, która, wyras­
tając z buntu przeciw zastanym strukturom, wrasta w nie 
niebawem, jest przez nie wchłaniana, przebija się "na światło 
salony tych łotrów". Zapisany w raperskim rytmie wiersz o 
rapie wprowadza ten rytm w obszar "poezji wysokiej", ale 
wprowadza wraz z cytatami "języka niskiego", już nie tyle 
potocznego, co wulgarnego - lecz owe wulgaryzmy, zyskujące 
tu status cytatu, a zatem zapośredniczone, ujęte w nawias 
dystansu, pełnią już inną rolę niż w tekstach, które w wierszu 
są przywoływane - zostają odarte ze swej bezpośredniości, 
wytracają "bluźnierczą" energię i emocjonalną agresywność. 

Jest ta poezja zatem próbą analizy sytuacji kultury, prze­
de wszystkim zaś pytaniem o jej zagrożenia - pytaniem, na 
które nie przynosi gotowych odpowiedzi. Ukazując swoistą 
symbiozę tonu wysokiego z niskim, odsłaniając mechanizmy 
"żywienia się" owej kultury żywiołem buntu przeciw niej 
skierowanym, wskazuje na jej żywotność, na zdolność samo­
regulacji i umiejętność dokonywania autorewizji, wy.pełniania 
dawnych form nowymi treściami. 

I nie przypadkiem, zwłaszcza w późniejszych swych wier­
szach, sięga Taborski do stroficznej matrycy sonetu. Te pisane 
różną - także wewnątrz jednego urworu - miarą wersową 
teksty (rozpięte między dziewięcio- i trzynastozgłoskowcem) 
stanowią swoiste centrum tej liryki, stały się jej wzorcem 
podstawowym, do którego nieustannie powraca przynajmniej 
od tomu "Cisza traw" (1986), co wszakże nie oznacza, że 
można Taborskiego zaliczyć do grona poetów klasycyzują­
cych. To nie tyle "ponawianie wzoru" - by przywołać termin 
Jarosława Marka Rymkiewicza - ile jego sprawdzanie, podda­
wanie go próbie ciśnienia czasu i problematyki, która zdaje 
się rozsadzać formy gotowe, stanowiące symbol "kultury 
wysokiej". T u jest Taborski bliski tym spośród swych rówieś-
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ników, którzy nie ufają - choć nieufność tę objawiają w różny 
sposób - gotowemu językowi poezji. Należąc do pokolenia 
wojennego -lecz debiutując stosunkowo późno (1957, a więc 
jako pisarz już trzydziestoletni) - jest autor "Czasu mijania" 
naznaczony doświadczeniem triumfu barbarzyństwa druzgo­
cącego świat wartości, poddającego w wątpliwość tradycje 
europejskiej kultury: 

Przewaliła się burza co boli -
nuta fałszywa diabelska perkusja 
pochód rytmiczny żółtych piszczeli - ( ... ) 
Gdy przewalił się grom co boli -
nie dla poetów grabarza dół 
Płoną na niebie smutnym gwiazdy bratnie 
Kastor i Polluks czasów nowych 
Daremnie blask chcą oddać słowa 

(" Uwertura tragiczna") 

Doświadczenie historii jest tu, podobnie zresztą jak w 
późniejszych wierszach, nierozerwalnie zaplecione z doświad­
czeniem poezji. Rytm zdarzeń wpisuje się w rytm poszukiwań 
artystycznych, impulsy polityczne zderzają się z inspiracjami 
sztuką, przede wszystkim teatrem, lecz także literaturą i mu­
zyką. Zaplątana w "sieć słów" poezja Taborskiego próbuje, 
poprzez eksperyment językowy bliski w istocie poszukiwa­
niom "szkoły lingwistycznej" (choć może nie aż tak demon­
stracyjny, jak w poezji Białoszewskiego czy Karpowicza), 
poprzez zatem weryfikację gotowych, niesionych przez trady­
cję wzorców, odnaleźć realne związki między światem i jego 
językowym wyrazem: 

na posterunku wciąż tkwimy 
choć postęp pychy nas spycha 
uparcie z popękanych murów 
w trujące mgły coraz dalej 
w pustą przepaść kosmosu ( ... ) 

i nie pomoże nam 
huk którym przekrzyczeć chcemy 
wołanie cichy jęk co się dobywa 
z lochów cytadeli z głębi nas i 
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wbrew naszej obronie przypomina 
nam straconym o potrzebie pokory 

("Na straconych pozycjach") 

Pokora wobec świata jest jednak także pokorą wobec 
języka, wobec jego tradycji: 

użądlony i tak mam jad na odtrutkę 
tamtą modlitwę co jest moim życiem: 
,,0 mowo polska ty ziele rodzime" 

("Żądło") 

Kwestią, która wydaje się dla liryki Taborskiego najistot­
niej sza, jest zagadnienie kulturowej tożsamości. Poezja zanu­
rzona w żywiole "mowy polskiej" otwarta jest wszak na inne 
dopływy, na dotknięcia odmiennych doświadczeń niż te, 
które zamykać by ją mogły we wzorcu polskości, zarazem jed­
nak właśnie owa polskość stanowi jej doświadczenie pierwsze, 
nieredukowalne. Wierność owemu centrum i jednoczesna 
otwartość tworzą dynamiczną strukturę językową pozwalającą 
pochwycić chaos życia w ład formy: 

słowo silniejsze jest od kul o czym 
zapominamy dziś w zalewie pustych 
słów 

("Rap") 

to przekonanie jest jednocześnie wyrazem wIary w sens 
uprawiania poezji w świecie, który Jej nieustannie zagraża. 
Odnawianie form, ponawianie słów to droga opanowywania 
pozornie chaotycznego żywiołu historii będącej źródłem roz­
przestrzeniającego się chaosu, zaś sama poezja staje się wyspą 
ładu ocalającego kulturową tożsamość człowieka poddawane­
go ciśnieniu uniformizacji. 

Leszek SZARUGA 

Bolesław Taborski: "Poezje wybrane", PIW, Warszawa 1999, s. 448. 
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Ernesta Malinowskiego 
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Stulecie śmierci polskiego inżyniera Ernesta ~alino~­
skiego zostało uczczone w Peru wyd:miem mono~rafiI "MalI­
nowski el ingeniero de los ferrocarnles HomenaJe ~ Ernes~o 
Malinowski (1818-1899)". Autorami pracy są Jose IgnaclO 
Lopez Soria i Isaac Cazorla Moquillaza. Książka. ~ostała 
wydana wspólnie przez Bibliotek~ N~rodową ~epubhki Peru 
i Wyższą Szkołę Inżynierską UmversIdad N~C1~n~ de I?ge­
nieria (UNI), w serii biografii naukowców, Inzymerów I ar­
chitektów wydawanej w ramach proje~tu ba~a~ ,historii UNI. 

Pierwszy rozdział pracy przypomIna dZIec~nstwo ~rnesta 
Malinowskiego spędzone na Wołyniu, ud~Iał .rodzIny w 
Powstaniu Listopadowym i przymusową emIgraCJ~· ~uto.rzy 
zamieścili także krótką historię rozbiorów i Polski dZIewIę~­
nastego wieku. Przypomniana z~~tała t~e tr~dna sytuacja 
polskich emigrantów we FranCJI. MalInowski, doskonał~ 
student mógł kształcić się jedynie jako .wolny ~łuchacz,. gd~ 
francuskie prawo nie zezwalało CudzozIemcowI na ZapISa?Ie 
się do prestiżowych szkół jak ~cole de, ~~n~s .et Chaussees. 
Po zakończeniu studiów, pomImo wyrozmen I doskonałych 
referencji, kariera we Francji była praktycznie zamknięta 
przed polskim emigrantem. . ' . 

Szczęśliwym zbiegiem okohcznoścI początek karIery za-
wodowej Ernesta Malinowskiego związany jest z okres~~ 
istotnych reform politycznych i .gospodarczych R~p.ubh~ 
Peru. Prezydent Jose Rufino Echemque zadecydow~ł SCIąg~ąC 
europejskich inżynierów do realizacji bardzo ambItnego Jak 
na owe czasy programu budowy dróg, mostów,. syst~m~ 
irygacyjnego, a przede wszystkim sieci kolejowej ~a~ące~ 
umożliwić komunikację pomiędzy odległymI proWInCjamI 
Peru i zapoczątkować industrializację tego kraju. ~ót~e po 
przyjeździe Ernest Malinowski został. mi~owan! l1~z~n.Ierem 
Republiki Peruwiańskiej i członkie~)edneJ.z naJwazmeJs.z~ch 
południowo-amerykańskich insrytucJI techmcznych ComIslOn 
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Central de Ingenieros Civiles, przekształconej później w Junta 
Central del Cuerpo de Ingenieros y Arquitectos del Estado. 
W 1853 roku, organizacja ta zadecydowała o utworzeniu 
szkoły inżynierskiej w Limie. Za poradą Malinowskiego 
~)fe~ydent . Manu~l Prado powierzył misję jej zorganizowania 
l kierOWnICtwo Innemu polskiemu inżynierowi Edwardowi 
Habichowi. Ostatecznie szkoła ta została zainaugurowana w 
1876 roku. 

.AutoCZf biografii podkreślają decydujące znaczenie pracy 
MalIno~skiego dla rozwoju peruwiańskich sieci kolejowych. 
U~estnI~z~ł on w budOWle 814 kilometrów linii kolejowych. 
NaJ~ardzleJ znanym osiągnięciem Malinowskiego była budowa 
k~lel transand?,jski.ej: uznaw~ej powszechnie za jedno z naj­
wlę~szych OSlągnIęC technIcznych dziewiętnastego wieku. 
KOnIeczność przebicia ogromnych tuneli, budowy mostów nad 
andyjskimi przepaściami czy choćby konstrukcja motoru lo­
komotywy pracującej na wysokości pięciu tysięcy metrów, 
uzna,;ane były ~ierzadko za zadania przekraczające możliwości 
t~chnI~ne epoki. ~aprezentowany w 1859 roku projekt Ma­
lI.nows~~~o zdołał Jednak uzyskać poparcie rządu. Pierwszy od­
cIne~ linll od~ano do użytku już w 1871 roku, a w jego bu­
dOWle uczestnIczyło przeszło dziesięć tysięcy robotników. Po­
dobnie połączenie kolejowe peruwiańskiego wybrzeża z górami 
uznane zostało za jedną z najważniejszych peruwiańskich in­
~estycji. Lini~ zbudowana według projektu polskiego inżyniera 
lIczyła 220 kilometrów, z czego znaczna część na wysokości 
5000 m, 61 mostów i 65 tuneli. 

. Odrębny ~ozdział książki omawia udział polskiego inży­
nIe~a w obronIe ~łodej Republiki. W 1865 roku pułkownik 
Jo~e ~al:ez powIerzył Malinowskiemu kierownictwo prac 
~nzYnI.eryJ~ych prz?,~otowywanej obrony portu Callao przed 
Inwazją hlszpanskieJ eskadry. Aktywny udział w walkach 
został uh~norowany . wpisem Ernesta Malinowskiego na listę 
b?~aterskich "ZWY.CI.ęz~Ó,; 2 maja". W kilkanaście lat póź­
n~eJ, w 1879 polski InzynIer ponownie wziął udział w obro­
nIe Peru, tym raze~ przed inwazją chilijską (wojna o saletrę). 
Jego dom ~ost~ zaJę.~ przez najeźdźców, a on sam zmuszony 
do ~zasoweJ emIgraCJI do Ekwadoru, gdzie zaproponował i za­
proJektował ?udowę linii kolejowej Guayaquil-Quito. Projekt 
został zrealIzowany później przez spółkę amerykańską. 
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W trakcie owej przymusowej emigracji Malinowski orga­
nizował także akcję pomocy dla uchodźców peruwiańskich, 
m.in. pomagając znaleźć im pracę w przedsiębiorstwach, z 
którymi współpracował. Publikował także artykuły, głównie 
w prasie północno-amerykańskiej, broniąc interesów politycz­
nych Peru. 

Autorzy biografii przypominają także udział Ernesta Ma­
linowskiego w pracach towarzystwa geograficznego Sociedad 
Geografica de Lima i jego działalność naukową. Polski inży­
nier był także oficjalnym przedstawicielem Peru w Ekwadorze 
i brał udział w opracowaniu mapy terenów spornych między 
tymi krajami i aktywnie uczestniczył z próbie polubownego 
rozstrzygnięcia tego konfliktu. Wiadomo także, że Malinow­
ski niejako "przy okazji" swoich prac inżynierskich prowadził 
badania dotyczące historii Peru, m.in. badając prehiszpańskie 
konstrukcje twierdzy Cuelap. Jego nazwisko znajduje się 
także na liście sponsorów biblioteki Towarzystwa Geograficz­
nego. 

Ostatnia część książki jest poświęcona związkom Mali­
nowskiego ze szkołą inżynierską (obecnie Universidad Na­
cional de Ingenieria). To przecież dzięki jego inicjatywie do 
Peru przyjechał Edward Habich, założyciel i wieloletni 
dyrektor szkoły. W naj trudniejszych latach szkoła mogła 
funkcjonować dzięki licznym darom dla biblioteki i labora­
toriów. Ernest Malinowski podarował m.in. liczne urządzenia 
i narzędzia miernicze. Polski inżynier brał także aktywny 
udział w odbudowie szkoły, zniszczonej w rezultacie wojny i 
okupacji chilijskiej. Sprawował on także stanowisko dyrektora 
w okresie gdy Habich wyjeżdżał służbowo do Europy. W bio­
grafii przypomniane zostały także wysiłki i zasługa wprowa­
dzenia i upowszechnienia w Peru dziesiętnego systemu. 

Peruwiańska biografia Ernesta Malinowskiego jest nie­
wątpliwie publikacją ważną. Dzięki tej monografii postać 
polskiego inżyniera została przypomniana i przedstawiona 
młodemu pokoleniu peruwiańskiej inteligencji. Wydanie 
pracy w trudnym dla Peru okresie ciężkich cięć budżetowych, 
restrukturyzacji gospodarki i niedofinansowania nauki, 
dodatkowo powinno wzbudzić w Polsce podziw i sympatię. 

Piotr DASZKIEWICZ 
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Nadesłane nowości ~dawnicze 

AUSTER (Paul) . Mr Vertigo. 
Przekł. Ewa Kulik-Bielińska. Str. 
226. Les Editions Noir sur Blanc, 
Montricher 1999. 

BACHMANN (Klaus), Polska 
kaczka - europejski staw. Szanse 
i pułapki polityki europejskiej . 
Str. 206. Centrum Stosunków 
Międzynarodowych, Tow. Więź, 
Warszawa 1999. 

BACZEWSKI (Marek Krystian 
Emanuel). Taniec piórem. Wyd. 
FA-Art, Bytom 1998. 

BALOWSKA (Agata), Egzekucja. 
Str. 39. Biblioteka Studium. 
Wyd. ,,zielona Sowa", Kraków 
1999. 

BEDNARSKI (piotr). Popiół. Str. 
89. Kołobrzeskie Wydawnictwo 
Społeczno-Kulturalne, Kołobrzeg 
1999. 

BERNACKI (Marek), PAWLUS 
(Marta), Słownik gatunków 
literackich, Str. 714. Wyd. 
"Park", Bielsko-Biała 1999. 

BOCIAN (Marianna). Poezje 
wybrane. Str. 213. Towarzystwo 
Przyjaciół Polonistyki Wrocław­
skiej , Wrocław 1998. 

BRATKOWSKI (Stefan). Pan No­
wogród Wielki. Str. 350. Krajowa 
Agencja Wydawnicza, Warszawa 
1999. 

BRZEZIŃSKI (Zbigniew). Wielka 
szachownica. Przekł. T. Wyżyń­
ski. Str. 228. Berteismann Media, 
Warszawa 1999. 

BURDZIEJ (Bogdan). Super Flu­
mina Bubylonis. Psalm 136 (137) 
w literaturze polskiej XIX-XX w. 
Str. 364. Wyd. UMK, Toruń 
1999. 

CENDRAS (Blaise). Odcięta ręka . 
Str. 283. Przekł. J. Rogoziński . 
Str. 283 . Les Editions Noir sur 
Blanc, Warszawa 1998. 

CENDRAS (Blaise). Rażony gro­
mem. Przekł. J. Rogoziński. Str. 
412. Les Editions Noir sur Blanc, 
Warszawa 1998. 

CENDRAS (Blaise). Złoto. Cu­
downa historia generała Johanna 
Augusta Sutera. Przekł. K. Sła­
wińska. Str. 129. Les Editions 
Noir sur Blanc, Warszawa 1999. 

CICHOCKI (Marek A.). Ciągłość i 
zmiana. Str. 240. Biblioteka Wię­
zi, Warszawa 1999. 

CZAPLIŃSKI (Władysław). Zarys 
prawa europejskiego. Str. 85. 
Oficyna Wyd. TypografIka, War­
szawa 1999. 

DOBYCZIN (Leonid). Miasto En. 
Str. 182. Oprac. H. Chłystowski ; 
Czytelnik, Warszawa 1999. 

ELBANOWSKI (Adam). Kraina 
Mwisków. Przewodnik po Eldora­
do . Str. 286. Diogenes, Świat 
Książki, Warszawa 1999. 

FAC (Bolesław), Mroczne uciechy 
wojny. Trzynaste oblężenie. Str. 
104. Wyp.. Oskar, Gdańsk 1999. 

GAŁCZYNSKI (Konstanty Ilde­
fons) . Zaczarowana dorożka i in­
ne wiersze. Wybór i wstęp K. 
Gałczyńska. Str. 177. ANA­
GRAM, Warszawa 1999. 

GIERŁOWSKI (Wiesław) . Bursz­
tyn i gdańscy bursztynnicy. Str. 
109. Wyd. "Marpress", Gdańsk 
1999. 

GOETHE (Johann Wolfgang), 
Faust. Tragedia. Przekł. A. Po­
morski. Str. 571. Świat Książki, 
Warszawa 1999. 

HERLING-GRUDZIŃSKl 
(Gustaw). Opowiadania zebrane. 
t. 1 i 2. oprac. Z. Kudelski. Str. 
488 i 496. Czytelnik, Warszawa 
1999. 

HOFFMAN (Bruce). Oblicza terro­
ryzmu. Przekł. H. Pawlikowska-
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Gannon. str. 263. Berteismann 
Media, Warszawa 1999. 

JANCAR (Drago), Eseje. P~ekł. ~. 
Pomorska. Wybór K. Czyzewski. 
Str. 244. Fundacja Pogranicze, 
Sejny 1999. 

KAMIŃSKI (Marek), Moje bieguny. 
Dzienniki z wypraw 1990-1998. 
Str. 448. IDEAMEDlA, 1998. 

KARWAT (Krzysztof). Jak hanys z 
gorolem. Rozważania o Górnym 
Sląsku. "Polskapresse", Katowice 
1999. 

KAWIŃSKI (Wojciech). Kręgi zda­
rzeń. Str. 151. Oficyna Konfra­
terni Poetów, Kraków 1999. 

KIBISH-OŻAROWSKA 
(Krystyna). Mały przewodnik 1'.0 
sztuce religijnej. Str. 164. Pro­
szyński i S-ka, Warszawa 1999. 

Kreowanie obrazu Polski w świecie. 
Red. A. Kukliński, K. Pawłowska . 
Str. 326. Wyższa Szkoła Biznesu, 
Nowy Sącz 1999. 

LUTOSŁAWSKI (Witold). Post­
scriptum. Wybór i oprac. D. 
GwizdalarIka, K. Meyer. str. 126. 
Wyd. Fundacja "Zeszytów Li­
terackich", Warszawa 1999. 

MILLER (Henry). Kolos z Marous­
si. Str. 198. Przekład C. Wojewo­
da. Les Editions Noir sur Blanc, 
Warszawa 1999. 

MROŻEK (Sławomir) . Theatre 4. 
Les Veuves. L' Amour en Crirnee. 
Les Reverends. Oevres completes 
VIII. Przekład A. Kozimor., P. 
Kamiński. Str. 297. Les Editions 
Noir sur Blanc, Montricher 1999. 

Naród jest nieśmiertelny. Józef Ło­
bodowski o Ukraińcach i Pola­
kach. Oprac. B. Truchan. Prz:e~­
mowa i przypisy. S. Stępien. 
Przekład na ukraiński I. Swamyk. 
Str. 120. Południowo-Wschodni 
Instytut Naukowy w Przemyślu, 
Przemyśl-Lwów 1999. 

NOWAK-JEZIORAŃSKI (Jan). 
Polska wczoraj, dziś i jutro. Str. 
289. Czytelnik, Warszawa 1999. 

Otwarta księga. O jednomandatowe 

okręgi wyborcze. Red. R. Lazaro­
wicz, J. Przystawa. Str. 284. Wy­
dawnictwo SPES, Wrocław 1999. 

PENDERECKI (Krzysztof). Le La­
byrinthe du temps. cinq lecons 
pour une fin de siec/e. Tłu­
maczenie F. Rosset. Str. 111. Les 
Editions Noir sur Blanc, Mont­
richer 1999. 

PRUSZYŃSKI (Mieczysław). Moj­
żesz i Ksawery. Str. 153. Wyd. 
Twój Styl, Warszawa 1999. 

PYSZNY (Joanna), ZA W ADA (An­
drzej). Literatura XX wie~. S~. 
252. Wydawnictwo Dolnosląskie, 
Wrocław 1999. 

RADZYMIŃSKA (Józefa) "Mie­
czysława". Rękopisy odnalezione. 
Str. 144. Oficyna Literacka 
PATRIA, Warszawa 1999. 

ROMANOWSKI (Andrzej). Młoda 
Polska wileńska. Str. 450. Uni­
versitas, Kraków 1999. 

SCHAFF (Adam). Próba pod~umo­
wania. Str. 257. Wydawmctwo 
Naukowe SCHOLAR, Warszawa 
1999. 

SEBYŁA (Władysław) . Nie wierz 
moim grzechom. Wstęp Z.J. Pesz­
kowski. Str. 184. Spółdzielnia 
Wydawnicza ANAGRAM, War­
szawa 1999. 

Słowacja w pięć lat po rozpadzi~. 
Red. P. Bajda. Str. 87. FundaCja 
im. Stefana Batorego, Warszawa 
1999. 

SOŁŻENICYN (Aleksander). Rosja 
w zapaści. Przekł. J. Zychowicz. 
Str. 133 . Klub Świat Książki -
Politeja, Warszawa 1999. . 

TUSK (Donald), DUDA (WoJ­
ciech), FORTUNA (Grzegorz), 
NAWROCKI (Konrad). Był sobie 
Gdańsk. Tom 1 i 2. FundaCja 
Dar Gdańska", Gdańsk 1998. 

WISNER (Henryk). Litwa. Dzieje 
państwa i narodu. Str. 300. 
MADA, Warszawa 1999. 

ŻONGOŁŁOWlCZ (Bogumiła), An­
drzej Chciuk. Pisarz z antypodów. 
Str. 221. Wydawnictwo Literac­
kie, Kraków 1999. 
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POLSKA I WSCHODNI SĄSIEDZI 

23.07.99 
Państwowe Wydawnictwo Literackie złożyło wniosek prywatyzacyj­
nr· . Zatrudnia ono 28 osób. W ub.r. wydało 122 tytuły, a w roku 
blezącym plan wydawniczy przewiduje 140 pozycji. Wśród zgłoszo­
nych ofert jest propozycja Jana i Very Michalskich właścicieli 
wydawnictwa Noir sur Blanc. Również udział w p~ywatyzacji 
zaproponował Społeczny Instytut Wydawniczy ZNAK. 

3.09.99 
W rocznicę urodzin Juliusza Słowackiego odbyło się spotkanie 
pisarzy polskich i ukraińskich w Krzemieńcu z udziałem ministrów 
kultury Polski i Ukrainy. 

8.10.99 
Na U?i,,:e~sytecie w Bi~~ymstoku została otwarta Katedra Teologii 
KatolIckieJ .• W Galero Kordegarda w Warszawie odbyła się pro­
mocja publikacji "Hilary (Hilary Krzysztofiak) - malarstwo i ry­
sunek". 

13.10.99 
47 polskich Cyganów poprosiło o azyl polityczny w Finlandii. Ponad 
tysiąc słowackich Cyganów zrobiło to samo. Prawdopodobnie 
Finlandia azylu nie udzieli, a w każdym razie wprowadziła wizy dla 
obywateli słowackich. 

17.10.99 
W Jaworzynie w słowackich Tatrach miało miejsce spotkanie 
Grupy Wyszehradzkiej, tj. premierów Polski, Węgier, Czech i Sło­
wacji. Ustalono, że Grupa będzie popierać Słowację w wejściu do 
Unii Europejskiej. Dyskutowano o potrzebie wspólnej polityki wo­
bec mniejszości romskiej. Natomiast nie uzgodniono wspólnej 
polityki wizowej. Słowacja i Czechy są zdecydowane wprowadzić 
obowiązek wiz dla obywateli Ukrainy od przyszłego roku. 

18.10.99 
W Muzeum Historycznym Warszawy została otwarta wystawa 
Juliusza Wiktora Gomulickiego zatytułowana "Zygzakiem przez 
JWG, czyli dwadzieścia wcieleń Juliusza Wiktora Gomulickiego". 

19.10.99 
Senat Uniwersytetu Warszawskiego przyznał tytuł doktora honoris 
causa prof. Danielowi Beauvois z Francji. Kultura składa Profe­
sorowi gratulacje za tak zasłużone wyróżnienie. 

25.10.99 
W Polskim PEN-Clubie w Warszawie odbył się odczyt Kazimierza 
Wóyc~c~~go na temat "Niemiecki obrachunek z historią". K. 
Wóyclcki Jest dyrektorem Centrum Stosunków Międzynarodowych. 
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28.10.99 
W Muzeum Literatury im. Adama Mickiewicza w Warszawie miał 
miejsce wieczór jubileuszowy prof. Juliusza Wiktora Gomulickiego 
z okazji 90-tych urodzin. 

ZACHÓD 

19.09.99 
Zmarł w Stevens Point (USA) w wieku 82 lat prof. Wacław Soroka, 
działacz Stronnictwa Ludowego. W czasie wojny był w AK, gdzie 
dosłużył się stopnia porucznika. Po wojnie przebywał w Belgii i w 
Paryżu, a później w Stanach Zjednoczonych na uniwersytecie 
stanowym Wisconsin wykładał historię Europy Wschodniej. 

23.09.99 
Redaktor naczelny i wydawca Nowego Dziennika, Bolesław Wierz­
biański, został odznaczony Orderem Orła Białego. Na uroczystości 
w konsulacie RP order wręczył minister spraw zagranicznych Bo­
lesław Geremek. 

6.10.99 
W Bibliotece Polskiej w Paryżu staraniem Towarzystwa Histo­
ryczno-Literackiego miał miejsce odczyt Krzyszofa Dunin-Wąsowi­
cza i Małgorzaty Gmurczyk-Wrońskiej pt. "La BelIe Epoque: Po­
lacy we Francji i Francuzi wobec Polski i sprawy polskiej". 

9.10.99 
Zmarł w Australii w wieku 89 lat Jan Dunin-Karwicki, redaktor i 
wydawca Wiadomości Polskich. Wspomnienie o tym zasłużonym 
działaczu zamieścimy w następnym numerze Kultury. 

12.10.99 
W Stacji Naukowej PAN w Paryżu profesor Uniwersytetu War­
szawskiego Antoni Maczak wygłosił odczyt "L'Etat et l'espace en 
Pologne aux XVIe et XVIle siecIes". 

17.10.99 
W ramach Roku Chopinowskiego poczta francuska wydała specjal­
ny znaczek, który przedstawia portret Chopina narysowany przez 
George Sand .• W ISO-tą rocznicę śmierci Fryderyka Chopina, pod 
protektoratem prezydentów Polski i Francji, w SalIe Pleyel odbył się 
koncert galowy w wykonaniu Krystiana Zimermana z orkiestrą .• 
W Melbourne odbyła sie promocja książki Bogumiły ŻOngolIowicz 
"Andrzej Chciuk. Pisarz z antypodów", którą zorganizował Klub 
Miłośników Kabaretu" Wesoła Kookaburra". 

19.10.99 
W Księgarni Dobosz w Paryżu miało miejsce spotkanie z ks. Ada­
mem Bonieckim MIC, redaktorem naczelnym Tygodnika Powszech­
nego i autorem "Vademecum generała". Poprzednio, 14.10 miało 
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miejsce spotkanie z Arkadiuszem Pacholskim, autorem książek "Po­
chwała stworzenia" i "Widok z okna na strychu" . • W Centre de 
Civilisation Polonaise w Uniwersytecie Paris-Sorbonne Paris IV od­
było się kolokwium "Au carrefour des lettres et des arts, du natu­
ralisme au symbolisme" z udziałem uczonych francuskich i polskich. 

25.10.99 
W Bibliotece Polskiej w Paryżu odbyła się międzynarodowa sesja 
naukowa z okazji ISO-ej rocznicy śmierci Juliusza Słowackiego. 

26.10.99 
Na Uniwersytecie Paris-Sorbonne Paris IV prof. Karol Modzelewski 
wygłosił odczyt "La vengeance, la ranęon et le sujet moral dans les 
lois barbares, du Ve au Xlle siecIes" .• W Instytucie Polskim w 
Paryżu miało miejsce spotkanie z Renatą Gorczyńską, poświęcone 
jej książce "Portrety paryskie". 

27.10.99 
W Instytucie Polskim w Rzymie prof. Jerzy Kowalczyk z PAN wy­
głosił odczyt "Giovan Battista Montano i architektura barokowa w 
Polsce i na Litwie". 

29.10.99 
W Centre du Dialogue w Paryżu Krzysztof Pomian wygłosił odczyt 
poświęcony Janowi Lebensteinowi. 

5.11 .99. 
W Stowarzyszeniu Polskim w Genewie Zofia Bobowicz wygłosiła 
odczyt pt. "Jak literatura polska przyjmowana jest w Paryżu". 
Zofia Bobowicz jest dyrektorem serii Pavillons-Domaine de l'Est w 
wydawnictwie Robert Laffont w Paryżu. 

• 
S-go października w Teatrze Narodowym w Mińsku odbyła się 
premiera sztuki Jerzego Jurandota "Dziewiąty sprawiedliwy" .• 
Białoruski Uniwersytet Kultury zorganizował konferencję "Uni­
wersytety Jelskich" poświęconą 16S-ej rocznicy urodzin Aleksandra 
Jelskiego. Gośćmi konferencji byli przedstawiciele rodu Jelskich: 
Andrzej i Ewelina Jelscy z Polski, George Jelski z Francji, Wiktor 
Jelski z Ukrainy. Konferencję zakończył koncert utworów 
skomponowanych przez Michała i Aleksandra Jelskich .• 22-go 
sierpnia odbyła się w Jerozolimie konferencja "Filozofia moralna w 
edukacji". Konferencja została zorganizowana przez Instytut 
Spinozy przy udziale UNESCO. Uczestniczyli w niej naukowcy z 15 
krajów, m.in. Polski, Litwy i Białorusi. Z ramienia Białorusi na 
konferencję pojechał dyrektor Białoruskiego Kolegium Anchipienka 
przy pomocy Instytutu Polskiego w Mińsku, który stale współ­
pracuje z Białoruskim Kolegium. 

Listy do Redakcji 

Szanowny Panie Redaktorze, 

W związku z notatką, że parokrotnie nie przyjął Pan Orderu 
Orła Białego, przypomniało mi się, że Jan Baudouin de ~ourtenar, 
który był wówczas profesorem językoznaws~~ w Um~ersyt~cle 
Petersburskim został zawiadomiony przez mlmstra oświaty, ze z 
okazji jakieg~ś święta cesarskiego .odznaczono go ~ys~ki?I 
orderem. Na co odpisał "EkscelencJo, proszę o wyjaśmeme 
dlaczego dostałem order; przecież ani nikogo nie zabiłem, ani 
nikogo nie okradłem". 

Z jeszcze większym niż zawsze poważaniem 

Henryk HIŻ 

• 
Warszawa, 13 października 1999 

Szanowny Panie Redaktorze, 

Mam pretensję do Pana za fragment "Notatek Redaktora" z nr 
9 1999. Chodzi mi, jak się Pan zapewne domyśla, o komentarz do 
sprawy kandydatów na prezesa Instytutu Pamięci Narodowej. Ko­
mentarz ten wydaje mi się - zwłaszcza w świetle kandydatur for­
malnie zgłoszonych - za wysoce niesprawi.edliwr·. ~ożna ~ieć, 
rzecz jasna, negatywny stosunek do powstama takiej lDStytUCjl, do 
ustawy, na mocy której ma działać lub żywić wątpliwości czy podo­
ła ona ustawowym zadaniom. Uważam jednak za stanowczo zbyt 
pochopne - a nawet uwłaczające, przynajmniej niektórym ~and~­
datom - twierdzenie, iż "nie myślą o ciężkiej pracy ( ... ) a jedyme 
o pensji i wpływach". Nie zamierzam bynajmniej ne~o~a~, iż i 
jedno i drugie jest ważne dla wielu osób, ale to uog~lmeme I pew­
ność ("kandydaci, ma się rozumieć ... ") idą z pewnością zbyt daleko. 

Z wyrazami głębokiego szacunku 

Andrzej PACZKOWSKl 
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ODPOWIEDZI REDAKCJI 

C:~tel~ików nadsyłajqcych nam swoje artykuły i utwory prosimy o 
pamIętanie, że Redakcja nie zwraca rękopisów nie zamówionych. 
Wobec nawału pracy odpowiadać będziemy tylko w niniejszej rubryce. 

Józef R., Francja: - Z wierszy nie skorzystamy. 
Tadeusz T., Polska: - Pańskie nowe wiersze nie mają już tej nośności 

co poprzednie - zapewne doskonale będą się tłumaczyć w spój­
nym zbiorze, osobne wydają się wyrwane z kontekstu. 
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IZRAEL: Księgarnia Polska, E. Neustein, 94, Allenby Rd., 

P.O.B. 29443, 61239 Tel-Aviv. Tel. i fax: (3) 5606311 F. 55,00 F.320,00 F.600,00 
KANADA: Krystyna Krakowska, 770 Cr. Picard, Ville Bro­

ssard, P.Q. J4W I SS. Tel.: (450) 465-2362; Księgarnia Polska w 
Ottawie, Andrzej Lifsches, 512 Rideau Street, Ottawa, ON KI N 
5Z6, tel.: (613) 789-8260,fax: (613) 789-1051; Z. Micherdziński, I I 
285-287 Ottawa St. N., Hamilton, ant. L8H 3Z8, tel.: 545-2115 $ can.13 ,00 $ can.75,00 $ can.140,00 

NIEMCY: Kubon & Sagner, Buchexport-Import, Hessstr. 39/41, 
D 80328 Miinchen, tel.: (089) 54-21-80; Księgarnia Wawel, 
Stephanstr. II, 5000 Koln, I, tel.: 0221/24-61-60 ............ \ DM 17,00 I DM 100,00 DM 185,00 

NORWEGIA: prosimy o przysyłanie należności za prenume-
ratę do administracji «Kultury» .... . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. F. 55,00 F. 320,00 F. 600,00 

SZWAJCARIA: Krystyna Wasung, 27, rue de la Fontenette, 
1227 Carouge/GE. Tel.: 343-05-84 F.S. 15,00 F.S.90,00 F.S. 160,00 

SZWECJA: Wojciech Luterek, Regnstigen 14-6 Tr. , 169-60 
SOLNA. Tel. (08) 83-13-33. Sk 85,00 Skr 450,00 Skr. 850,00 

U.S.A.: Ada Dziewanowska, 3352 No Hackett Avenue, Mil­
waukee, Wis. 53211; St. Kwiatkowski, 4749 W. II St., Cleveland 
OH, 44109, tel.: (216) 351-8219; POLONIA Bookstore, 4738N 
Milwaukee Avenue, Chicago, IL 60630, tel. (773) 481-6968; 
Księgarnia Ludowa, Peoples Book Store, 5347, Chene Street, 
Detroit, Mich. 48211 ; Szwed e Slavic Books, 2233, El Camino 
Real, Palo Alto, CA 94306- 154 1. Tel. (650) 327-5590 & (650) 
85 1-0748; Księgarnia «Nowego Dziennika» , 333, West 38th 
Street, New York, N.Y., 10018, tel.: (212) 594-2266 ... . .. $ US 11,00 $ US 60,00 $ US 116,00 

WIELKA BRYTANIA: Orbis Books (London) Ltd., 66 
Kenway Rd., London SW5. ORD. Tel.: (171) 370-2210 F. 55,00 F.320,00 F.600,00 
WŁOCHY: Elżbieta Zahorska, 00183 Roma, via Gallia 60 

Int. 27. Tel.: (06) 77-20-1 5-58 F. 55,00 F.320,00 F.600,00 

W krajach nie wymienionych prenumerata roczna - F.600; półroczna - F.320. 
Przesyłka pojedynczego numeru - F 6,00. 

Należności wysyłane pocztą prosimy przekazywać na nasze konto pocztowe. 
INSTITUT LIT TE RAI RE, 91 , avenue de Poissy, Le Mesnil-le-Roi, 

par 78600 MAISONS-LAFFITTE - C.c.P. 18-228-56 W020 (z Frallcjl) 
lub c.c.P. 18-228-38 B020 (z zagrallicy) 
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BIBLIOGRAFIA 
"KULTURA" (1988-1996) 

"ZESZYTY HISTORYCZNE" (1988-1996) 

DZIAŁALNOŚĆ WYDAWNICZA (1988-1996) 

Str. 464 Cena F. 200,00 

• 
Tom 508 - ZESZYTY HISTORYCZNE 

ZESZYT 
STO DWUDZIESTY DZIEWIĄTY 
zawiera opracowania: K. Pol: Aleksander Lednicki (1866-
1934); A. Grzywacz, M. Kwiecień: Sikorszczycy kontra 
sanatorzy (ciqg dalszy); S. Mazurkiewicz: Czy Radosław był 
postacią kontrowersyjną? G. Wolfs: Czy należało utworzyć 
Królestwo Polskie w listopadzie 1916 roku? P. Wandycz: 
Zagłada Drugiej Rzeczypospolitej 1945-1947; P. Wandycz: 
Na bezdrożach; H. Szostakiewicz: Wschodni sojusznicy 
Polski w wojnie 1920; H. Szostakiewicz: Obywatele 
ukraińscy w Polsce i w wojsku polskim; J. Lewandowski: 
Teczka Stalina; J. Ciechanowski: Powstanie warszawskie w 
oczach poety; T. Wyrwa: Profesor Henryk Batowski - nestor 
historyków polskich; H. Kocój: Bitwa pod Skoczowem; A. 
Marton-Domeyko: Prasa francuska o wizycie Piłsudskiego 
w Paryżu w 1921 r.; J. i N. Dhombres: Lazare Carnot w 
Polsce; Biuletyn Czeskiej Akademii Nauk i LISTY DO 
REDAKCn. . 

Str. 240 Cena F. 90,00 

IN , 93400 St-Ouen - 4655 -1999 
Cena 55 F 
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